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DEU  Willkommen bei Waldmann
Vielen Dank, dass Sie sich für ein Produkt der Marke Waldmann entschieden haben. 
Höchste Produktqualität sowie ein kundenfreundlicher Service sind die Basis für den welt-
weit expandierenden Erfolg der Waldmann-Produkte.

Falls Sie unseren Service in Anspruch nehmen möchten, ist unser Service-Team für Sie 
erreichbar:

Service-Hotline: +49 (0) 77 20 / 6 01 - 170

Service-E-Mail: service@waldmann.com

Ihr Waldmann-Team

ENG  Welcome to Waldmann
Thank you for having purchased a product of the Waldmann brand. Highest product  
quality and a customer-friendly service are the basis for the successful distribution of 
Waldmann products throughout the world.

If you want to make use of our service, our service team can be reached at:

Service Hotline: +49 (0) 77 20 / 6 01 - 170

Service E-Mail: service@waldmann.com

Your Waldmann team

FRA   Bienvenue a Waldmann
Nous aimerions vous remercier d‘avoir choisi un produit de la marque Waldmann.  
Une qualité de produit élevée ainsi qu‘un service convivial pour le client sont la base du 
succès mondial grandissant des produits Waldmann.

En cas de besoin, contacter notre équipe du service après-vente :

Service Hotline : +49 (0) 77 20 / 6 01 - 170

Service-E-Mail : service@waldmann.com

Votre équipe Waldmann
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ITA   Benvenuto a Waldmann
La ringraziamo per aver acquistato un prodotto Waldmann. Il successo crescente dei  
prodotti Waldmann in tutto il mondo si basa sull‘eccellente qualità dei nostri prodotti ed  
il nostro servizio orientato ai clienti.

Nel caso in cui si desideri prendere contatto con il nostro servizio di assistenza, il nostro 
team di assistenza è reperibile ai seguenti recapiti:

Servizio hotline: +49 (0) 77 20 / 6 01 - 170

Servizio Email: service@waldmann.com

Il Suo team Waldmann
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 DEU

1.	 Zu Ihrer Sicherheit
Diese Montageanleitung beschreibt, wie 
zwei Leuchten der Serie TAMETO mittels 
zusätzlichem Montageset zu einer Leuch-
teneinheit kombiniert werden. Bei Bedarf 
kann eine dritte Leuchte ergänzt werden.

Die Montageanleitung ersetzt nicht die 
Gebrauchsanweisung der Leuchte.

	X Lesen und beachten Sie die Gebrauchs-
anweisung der Leuchte sowie die darin 
enthaltenen Sicherheits- und Warnhin-
weise.

1.1	 Sicherheitshinweise

Gefahr durch elektrischen Schlag

Unsachgemäßer Betrieb und fehlerhaftes 
Arbeiten an der Leuchteneinheit können 
zu Verletzungen und Sachschäden führen.

	X Arbeiten an der Leuchteneinheit, wie 
Montieren und Demontieren, nur von 
einer Elektrofachkraft durchführen las-
sen.

	X Leuchteneinheit erst an die Stromver-
sorgung anschließen, wenn alle Kompo-
nenten vollständig montiert sind.

Sicher montieren

Bei unsachgemäßer Montage kann die 
Leuchteneinheit oder Teile davon herun-
terfallen und zu Personen- und Sachschä-
den führen.

	X Leuchteneinheit nur mit geeigneten 
Befestigungselementen an eine geeig-
nete Decke montieren.

	X Beim Einstellen der Abhängelänge: 
Leuchteneinheit festhalten.

2.	 Lieferumfang
	� 2 Winkel 

	� 4 Ketten

	� 12 Unterlegscheiben

HINWEIS: Die benötigten Schrauben und 
Gleitmuttern sind im Beipack der Leuch-
ten enthalten. 

3.	 Abmessungen
Zwei Leuchten werden symmetrisch an 
die beiden Winkel montiert, siehe Fig. 1 
und siehe Fig. 2.

a b c d c b a

910

987

615

Fig. 1: Montagepositionen.

Nr. Bezeichnung

a Leuchten 1+2, Position a

b Leuchten 1+2, Position b

c Leuchten 1+2, Position c

d Bei Bedarf: Leuchte 3, Position d

Abhängig von den individuellen Anforde-
rungen sind drei Montagepositionen je 
Leuchte möglich, siehe Fig. 1.
HINWEIS: Bei Bedarf kann eine dritte 
Leuchte zentral an die Winkel montiert 
werden

Montageanleitung
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Fig. 2: Position der Winkel.

Nr. Abmessung

e SAHQ 88 1256 mm

SAHQ 66   956 mm

SAHQ 44   656 mm

f SAHQ 88 1200 mm

SAHQ 66   900 mm

SAHQ 44   600 mm

g alle       5 … 150 mm

4.	 Leuchteneinheit zusam-
menbauen

	X Entnehmen Sie jeweils vier Schrauben 
und vier Gleitmuttern aus den Beipacks 
der Leuchten. 

	X Setzen Sie die Gleitmuttern in die 
T-Nuten der Leuchte ein, wie in der 
Gebrauchsanweisung der Leuchte 
beschrieben.

	X Stecken Sie die Unterlegscheiben auf 
die Schrauben. 

B

C

A

Fig. 3: Winkel anschrauben.

	X Schrauben Sie den Winkel C mit zwei 
Schrauben  A, den Unterlegschei-
ben  B und den Gleitmuttern an der 
gewünschten Position an die Leuchte, 
siehe Fig. 3.

	X Ziehen Sie die Schrauben nur leicht an.

	X Wiederholen Sie die Schritte für die wei-
teren Montagepositionen.

	X Wenn alle Komponenten montiert sind: 
Richten Sie die Leuchten und Winkel 
nochmals korrekt aus und ziehen Sie 
die Schrauben über Kreuz fest. 
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5.	 Deckenmontage

 WARNUNG

Verletzungsgefahr durch herunterfal-
lende Leuchteneinheit.

Bei unsachgemäßer Montage kann die 
Leuchteneinheit oder Teile davon her-
unterfallen und zu Personen- und Sach-
schäden führen.

	X Deckenmontage zu zweit durch-
führen.

	X Nur an einer Decke montieren, die 
zur Montage geeignet ist.

	X Nur geeignete Schraubhaken und 
Dübel verwenden.

	X Nur die mitgelieferten Befesti-
gungselemente verwenden oder 
andere geeignete Befestigungsele-
mente.

g

61
5

h

g

Fig. 4: Abmessungen der Aufhängung.

Nr. Abmessung

g alle       5 ... 150 mm

h SAHQ 88 1142 mm − (2 × g)

SAHQ 66   842 mm − (2 × g)

SAHQ 44   542 mm − (2 × g)

	X Befestigen Sie vier geeignete Haken an 
einer geeigneten Decke. Abmessun-
gen, siehe Fig. 4.

	X Hängen Sie die 4 Ketten in der 
gewünschten Abhängelänge in die 
Haken an der Decke ein.

Fig. 5: Leuchteneinheit einhängen.

	X Hängen Sie die Leuchteneinheit an die 
4 Ketten, siehe Fig. 5.

6.	 Elektrischer Anschluss

	X Schließen Sie die Leuchten an, wie in 
der Gebrauchsanweisung der Leuchte 
beschrieben.

7.	 Technische Daten

Bezeichnung Wert

Abmessungen
	� Winkel

	� Kette 

910 × 30 × 30 mm

ca. 2000 mm

Gewicht  
(ohne Leuchten)

ca. 2,4 kg

Tab. 1: Technische Daten.
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1.	 For your safety
These mounting instructions describe how 
to combine two luminaires of the TAMETO 
series into one luminaire unit using an addi-
tional mounting kit. A third luminaire can be 
added if required.

These mounting instructions do not replace 
the instructions for use of the luminaire.

	X Read and observe the instructions for 
use of the luminaire and the safety 
instructions and warnings contained 
therein.

1.1	 Safety instructions

Danger due to electric shock

Improper use and faulty work on the lumi-
naire unit may result in injuries and mate-
rial damage.

	X Work on the luminaire unit, such as 
assembly and disassembly, may only 
be performed by a qualified electrician.

	X Connect the luminaire unit to the power 
supply only when all components are 
fully assembled.

Safe mounting

Incorrect installation can cause the lumi-
naire unit or its components to fall down 
and result in personal injury and material 
damage.

	X Mount the luminaire unit to a suita-
ble ceiling using suitable fastening ele-
ments only.

	X Hold the luminaire unit firmly when 
adjusting the suspension length.

2.	 Scope of delivery
	� 2 brackets 

	� 4 chains

	� 12 washers

NOTE: The required screws and slide nuts 
are included in the installation kit of the 
luminaires. 

3.	 Dimensions
Two luminaires are mounted symmetri-
cally on the two brackets, see Fig. 1 and 
see Fig. 2.

a b c d c b a

910

987

615

Fig. 1: Mounting positions.

No. Designation

a Luminaires 1+2, position a

b Luminaires 1+2, position b

c Luminaires 1+2, position c

d If requested:  
luminaire 3, position d

Depending on the specific requirements, 
three mounting positions are possible for 
each luminaire, see Fig. 1.
NOTE: If required, a third luminaire can be 
mounted in the centre of the brackets

Mounting Instructions
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Fig. 2: Bracket position.

No. Dimensions

e SAHQ 88 1256 mm

SAHQ 66   956 mm

SAHQ 44   656 mm

f SAHQ 88 1200 mm

SAHQ 66   900 mm

SAHQ 44   600 mm

g All       5 … 150 mm

4.	 Assembling the luminaire 
unit

	X Take four screws and four slide nuts 
from each installation kit of the lumi-
naires. 

	X Insert the slide nuts into the T-slots 
of the luminaire as described in the 
instructions for use of the luminaire.

	X Put the washers on the screws. 

B

C

A

Fig. 3: Fastening the brackets.

	X Screw the bracket C to the luminaire 
at the desired position using two 
screws A, the washers B and the slide 
nuts, see Fig. 3.

	X Tighten the screws only slightly.

	X Repeat the steps for the other mount-
ing positions.

	X When all components are mounted: 
check the correct alignment of the 
luminaires and brackets and tighten the 
screws crosswise. 
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5.	 Ceiling mounting

 WARNING

Risk of injury caused by falling lumi-
naire unit.

Incorrect installation can cause the lumi-
naire unit or its components to fall down 
and result in personal injury and mate-
rial damage.

	X Ceiling mounting must be carried 
out by two persons.

	X Mount the luminaire unit only to a 
ceiling that is suitable for mount-
ing.

	X Use only suitable screw hooks and 
dowels.

	X Use only the enclosed fastening 
elements or other suitable fasten-
ing elements.

g

61
5

h

g

Fig. 4: Suspension dimensions.

No. Dimensions

g All       5 ... 150 mm

h SAHQ 88 1142 mm − (2 × g)

SAHQ 66   842 mm − (2 × g)

SAHQ 44   542 mm − (2 × g)

	X Fasten four suitable hooks on a suitable 
ceiling. Dimensions, see Fig. 4.

	X Hang the 4 chains with the desired 
suspension length in the hooks on the 
ceiling.

Fig. 5: Hanging in the luminaire unit.

	X Hang the luminaire unit on the 4 chains, 
see Fig. 5.

6.	 Electrical connection

	X Connect the luminaires as described in 
the instructions for use of the luminaire.

7.	 Technical data

Designation Value

Dimensions

	� Bracket
	� Chain 

910 × 30 × 30 mm
Approx. 2000 mm

Weight (without 
luminaires)

Approx. 2.4 kg

Tab. 1: Technical data.
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1.	 Pour votre sécurité
Ces instructions de montage décrivent 
comment combiner deux luminaires de la 
série TAMETO en une seule unité à l'aide 
d'un kit de montage supplémentaire. Si 
nécessaire, un troisième luminaire peut 
être ajouté.

Les instructions de montage ne remplacent 
pas le mode d'emploi du luminaire.

	X Veuillez lire et respecter le mode d'em-
ploi du luminaire ainsi que les consignes 
de sécurité et d'avertissement qui y 
sont énoncés.

1.1	 Consignes de sécurité

Risque d'électrocution

L'utilisation inappropriée de l'unité de lumi-
naires et le travail incorrect sur celle-ci 
peuvent entraîner des blessures et des 
dommages matériels.

	X Les travaux sur l'unité de luminaires 
comme le montage et le démontage 
doivent impérativement être effectués 
par un électricien qualifié.

	X Ne raccorder l'unité de luminaires à 
l'alimentation électrique qu'une fois 
que tous les composants sont entière-
ment montés.

Montage sûr

En cas de montage incorrect, l'unité de 
luminaires ou certains de ses composants 
peuvent tomber, ce qui peut entraîner des 
dommages physiques et matériels.

	X Monter l'unité sur un plafond approprié 
uniquement avec des éléments de fixa-
tion adaptés.

	X Tenir l'unité de luminaires lors du 
réglage de la longueur de suspension.

2.	 Équipement standard
	� 2 équerres 

	� 4 chaînes

	� 12 rondelles

REMARQUE  : Les vis et les écrous de 
glissement nécessaires sont inclus dans 
le sachet de pièces de fixation fourni avec 
les luminaires. 

3.	 Dimensions
Deux luminaires sont montés symétrique-
ment sur les deux équerres, voir Fig. 1 et 
voir Fig. 2.

a b c d c b a

910

987

615

Fig. 1: Positions de montage.

Nº Désignation

a Luminaires 1+2, position a

b Luminaires 1+2, position b

c Luminaires 1+2, position c

d Si nécessaire :  
luminaire 3, position d

En fonction de vos exigences spécifiques, 
trois positions de montage sont possibles 
pour chaque luminaire, voir Fig. 1.

REMARQUE : Si nécessaire, un troisième 
luminaire peut être monté au centre de 
l'équerre

Instructions de montage
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Fig. 2: Position des équerres.

Nº Dimension

e SAHQ 88 1256 mm

SAHQ 66   956 mm

SAHQ 44   656 mm

f SAHQ 88 1200 mm

SAHQ 66   900 mm

SAHQ 44   600 mm

g Tous       5 … 150 mm

4.	 Monter l'unité de lumi-
naires

	X Prenez quatre vis et quatre écrous de 
glissement des sachets de pièces de 
fixation livrés avec les luminaires. 

	X Insérez les écrous de glissement dans 
les rainures en T du luminaire, comme 
décrit dans le mode d'emploi du lumi-
naire.

	X Placez les rondelles sur les vis. 

B

C

A

Fig. 3: Visser les équerres.

	X Vissez l'équerre C sur le luminaire dans 
la position souhaitée, en utilisant deux 
vis A, des rondelles B et des écrous de 
glissement, voir Fig. 3.

	X Ne serrez que légèrement les vis.

	X Répétez les étapes pour les autres posi-
tions de montage.

	X Lorsque tous les composants sont mon-
tés : contrôlez l'alignement correct des 
luminaires et des équerres et serrez les 
vis en croix. 
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5.	 Montage au plafond

 AVERTISSEMENT

Risque de blessures en cas de chute 
de l'unité de luminaires.

En cas de montage incorrect, l'unité 
de luminaires ou certains de ses com-
posants peuvent tomber, ce qui peut 
entraîner des dommages physiques et 
matériels.

	X Deux personnes sont nécessaires 
pour effectuer le montage au pla-
fond.

	X Montage seulement sur un plafond 
qui est approprié à cet effet.

	X Utiliser uniquement des crochets à 
vis et chevilles appropriés.

	X N'utiliser que les éléments de fixa-
tion fournis ou d'autres éléments 
de fixation appropriés.

g

61
5

h

g

Fig. 4: Dimensions de la suspension.

Nº Dimension

g Tous       5 ... 150 mm

h SAHQ 88 1142 mm − (2 × g)

SAHQ 66   842 mm − (2 × g)

SAHQ 44   542 mm − (2 × g)

	X Fixez quatre crochets appropriés à un 
plafond approprié. Dimensions, voir 
Fig. 4.

	X Accrochez les 4 chaînes aux crochets 
de façon que le luminaire soit suspendu 
à l'hauteur souhaitée.

Fig. 5: Accrocher l'unité de luminaires.

	X Accrochez l'unité de luminaires aux 4 
chaînes, voir Fig. 5.

6.	 Raccordement électrique

	X Raccordez les luminaires comme décrit 
dans le mode d’emploi du luminaire.

7.	 Données techniques

Désignation Valeur

Dimensions

	� Équerre

	� Chaîne 

910 × 30 × 30 mm

Env. 2000 mm

Poids  
(sans luminaires)

Env. 2,4 kg

Tab. 1: Données techniques.
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1.	 Per la vostra sicurezza
Le presenti istruzioni per il montaggio 
descrivono come combinare due appa-
recchi d’illuminazione della serie TAMETO 
mediante kit di montaggio aggiuntivo fino a 
ottenere un’unità d’illuminazione. All’occor-
renza è possibile integrare un terzo appa-
recchio d’illuminazione.

Le istruzioni per il montaggio non sostitu-
iscono le istruzioni per l’uso dell’apparec-
chio d’illuminazione.

	X Leggere e rispettare le istruzioni per 
l’uso dell’apparecchio d’illuminazione 
e le indicazioni di sicurezza e di avverti-
mento ivi riportate.

1.1	 Avvertenze per la sicurezza

Pericolo da folgorazione

L’uso improprio e scorretto dell’unità d’il-
luminazione può provocare lesioni e danni 
materiali.

	X Far eseguire i lavori sull’unità d’illumi-
nazione, come il montaggio e lo smon-
taggio, solo a elettricisti professionisti.

	X Collegare l’unità d’illuminazione alla rete 
elettrica solo una volta montati comple-
tamente tutti i componenti.

Montaggio in sicurezza

In caso di montaggio improprio l’unità d’il-
luminazione o parti di essa possono cadere 
causando danni materiali e lesioni personali.

	X Montare l’unità d’illuminazione su un 
soffitto idoneo solo utilizzando elementi 
di fissaggio idonei.

	X Durante la regolazione della lunghezza 
di sospensione: reggere l’unità d’illu-
minazione.

2.	 Dotazione
	� 2 angolari 

	� 4 catene

	� 12 rondelle

NOTA: le viti e i dadi scorrevoli necessari 
sono compresi nella dotazione degli appa-
recchi d’illuminazione. 

3.	 Dimensioni
Due apparecchi d’illuminazione vengono 
montati simmetricamente su entrambi 
gli angolari, vedere Fig. 1 e vedere Fig. 2.

a b c d c b a

910

987

615

Fig. 1: Posizioni di montaggio.

N. Denominazione

a Apparecchi d’illuminazione 1+2, 
posizione a

b Apparecchi d’illuminazione 1+2, 
posizione b

c Apparecchi d’illuminazione 1+2, 
posizione c

d All’occorrenza: apparecchio d’illu-
minazione 3, posizione d

In funzione dei singoli requisiti sono possi-
bili per ciascun apparecchio d’illuminazione 
tre posizioni di montaggio, vedere Fig. 1.

NOTA: all’occorrenza è possibile mon-
tare un terzo apparecchio d’illuminazione 
in posizione centrale rispetto agli angolari

Istruzioni per il montaggio
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Fig. 2: Posizione degli angolari.

N. Dimensioni

e SAHQ 88 1256 mm

SAHQ 66   956 mm

SAHQ 44   656 mm

f SAHQ 88 1200 mm

SAHQ 66   900 mm

SAHQ 44   600 mm

g tutti       5 … 150 mm

4.	 Assemblaggio dell’unità 
d’illuminazione

	X Prelevare quattro viti e quattro dadi scor-
revoli dalla dotazione degli apparecchi 
d’illuminazione. 

	X Introdurre i dadi scorrevoli nelle scana-
lature a T dell’apparecchio d’illumina-
zione, come descritto nelle istruzioni 
per l’uso dell’apparecchio.

	X Mettere delle rondelle sulle viti. 

B

C

A

Fig. 3: Avvitare gli angolari.

	X Avvitare l’angolare C con due viti A, le 
rondelle B e i dadi scorrevoli sulla posi-
zione desiderata dell’apparecchio d’illu-
minazione, vedere Fig. 3.

	X Stringere le viti solo leggermente.

	X Ripetere i passaggi per le altre posizioni 
di montaggio.

	X Una volta montati tutti i componenti: 
allineare correttamente gli apparecchi 
d’illuminazione e gli angolari ancora una 
volta e stringere le viti a croce. 
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5.	 Montaggio a soffitto

 AVVERTENZA

Pericolo di lesioni da caduta dell’unità 
d’illuminazione.

In caso di montaggio improprio l’u-
nità d’illuminazione o parti di essa pos-
sono cadere causando danni materiali e 
lesioni personali.

	X Eseguire il montaggio a soffitto in 
due persone.

	X Il montaggio deve essere ese-
guito solo su un soffitto idoneo allo 
scopo.

	X Utilizzare solo ganci a vite e tasselli 
idonei.

	X Utilizzare solo gli elementi di fis-
saggio forniti in dotazione o altri 
elementi di fissaggio idonei.

g

61
5

h

g

Fig. 4: Dimensioni della sospensione.

N. Dimensioni

g tutti       5 ... 150 mm

h SAHQ 88 1142 mm − (2 × g)

SAHQ 66   842 mm − (2 × g)

SAHQ 44   542 mm − (2 × g)

	X Fissare quattro ganci adatti a un sof-
fitto idoneo. Dimensioni, vedere Fig. 4.

	X Agganciare le 4 catene nei ganci sul sof-
fitto con la lunghezza di sospensione 
desiderata.

Fig. 5: Appendere l’unità d’illuminazione.

	X Appendere l’unità di illuminazione alle 
4 catene, vedere Fig. 5.

6.	 Collegamento elettrico

	X Collegare gli apparecchi d’illuminazione 
come descritto nelle istruzioni per l’uso 
dell’apparecchio.

7.	 Dati tecnici

Denominazione Valore

Dimensioni

	� Angolari

	� Catena 

910 × 30 × 30 mm

circa 2000 mm

Peso  
(senza apparecchi 
d’illuminazione)

circa 2,4 kg

Tab. 1: Dati tecnici.
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